DE Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Rdumen, es sei denn, es ist flir den Einsatz im
Freien oder im Badezimmer zugelassen.

Wenn zutreffend, stellen Sie sicher, dass vor der Installation die Stormversorgung getrennt ist.

Verwendung nur im Innenraum.

Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.

Kippgefahr - Produkt zum Schutz vor Umkippen, zum Beispiel an der Wand befestigen.

Nicht geeignet fur kleine Kinder - Aufsicht eines Erwachsenen empfohlen

Vorsicht vor scharfen Kanten: Mébel mit scharfen Kanten oder spitzen Ecken kénnen Verletzungsgefahren
darstellen, insbesondere fur Kinder.

Uberlastung: Vermeiden Sie es, Mbel mit zu vielen oder zu schweren Gegenstanden zu belasten.
Montagehinweise beachten: Mobel sollten immer gemaB den Anweisungen des Herstellers montiert werden,
um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher sind.

Werkzeug richtig verwenden: Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge

Gefahr durch klappbare Teile: Bei Klappmechanismen, besteht die Gefahr von Quetschungen. Vorsicht ist
beim Auf- und Zuklappen geboten.

Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur flir Massivwande. Fiir andere Wande mussen Spezialdibel
usw. verwendet werden. Die Festigkeit ist zu prufen.

Beschlagbeutel, Schrauben und Kleinteile von Sduglingen und Kindern fernhalten.

EN Safety Instructions

Do not use the productin damp or wet rooms unless it is approved for use outdoors or in the bathroom.
If applicable, ensure that the power supply is disconnected before installation.

Forindoor use only.

Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning
agents.

Risk of tipping - secure the product to the wall, for example, to prevent it from tipping over.

Not suitable for small children - adult supervision recommended

Beware of sharp edges: Furniture with sharp edges or pointed corners can pose a risk of injury, especially to
Overloading: Avoid loading furniture with too many or too heavy objects.

Follow the assembly instructions: Furniture should always be assembled according to the manufacturer's
Use tools correctly: Only use the recommended tools

Danger from folding parts: There is a risk of crushing with folding mechanisms. Take care when opening and
The enclosed fixing material is only suitable for solid walls. Special dowels etc. must be used for other walls.
Keep hardware bags, screws and small parts away from babies and children.

FR Instructions de sécurité

Ne pas utiliser le produit dans des endroits humides ou mouillés, a moins qu'il ne soit approuvé pour une
utilisation en extérieur ou dans une salle de bain.

Sic'est le cas, assurez-vous que l'alimentation du store est déconnectée avant l'installation.

Utilisation a l'intérieur uniquement.

Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de
produits de nettoyage chimiques.

Risque de basculement - Fixer le produit au mur pour l'empécher de basculer, par exemple.

Ne convient pas aux jeunes enfants - surveillance d'un adulte recommandée

Attention aux arétes vives : Les meubles présentant des arétes vives ou des coins pointus peuvent présenter
Surcharge : évitez de charger les meubles avec trop d'objets ou des objets trop lourds.

Respecter les instructions de montage : Les meubles doivent toujours étre montés conformément aux
Utiliser correctement les outils : N'utilisez que les outils recommandés

Danger dii aux parties rabattables : Les mécanismes de pliage présentent un risque d'écrasement. La
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Le matériel de fixation fourni ne convient que pour les murs massifs. Pour les autres murs, il faut utiliser des
Tenir les sacs de ferrures, les vis et les petites pieces hors de portée des nourrissons et des enfants.
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NL/BL Veiligheidsinstructies

Gebruik het product niet in vochtige of natte ruimtes, tenzij het is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis of in
de badkamer.
Indien van toepassing moet de voeding worden losgekoppeld voor de installatie.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken.
Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen.

Risico op kantelen - bevestig het product bijvoorbeeld aan de muur om kantelen te voorkomen.

Niet geschikt voor kleine kinderen - toezicht van volwassenen aanbevolen

Pas op voor scherpe randen: Meubels met scherpe randen of scherpe hoeken kunnen een risico op letsel
Overbelasting: Voorkom dat meubels met te veel of te zware voorwerpen worden beladen.

Volg de montage-instructies: Meubels moeten altijd worden gemonteerd volgens de instructies van de
Gebruik gereedschap op de juiste manier: Gebruik alleen het aanbevolen gereedschap

Gevaar door vouwbare onderdelen: Bij vouwmechanismen bestaat het risico op beknelling. Wees voorzichtig
Het meegeleverde bevestigingsmateriaal is alleen geschikt voor massieve muren. Voor andere muren
Houd tassen metijzerwaren, schroeven en kleine onderdelen uit de buurt van baby's en kinderen.

IT Istruzioni di sicurezza

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia approvato per l'uso all'esterno o in
bagno.
Se applicabile, assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata prima dell'installazione.

Solo per uso interno.

Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare
detergenti chimici.

Rischio di ribaltamento: fissare il prodotto alla parete, ad esempio, per evitare che si ribalti.

Non adatto ai bambini piccoli - si raccomanda la supervisione di un adulto

Attenzione agli spigoli vivi: | mobili con spigoli o angoli vivi possono rappresentare un rischio di lesioni,
Sovraccarico: evitare di caricare i mobili con troppi oggetti o troppo pesanti.

Seguire le istruzioni di montaggio: | mobili devono sempre essere montati secondo le istruzioni del produttore
Utilizzare correttamente gli strumenti: Utilizzare solo gli strumenti consigliati

Pericolo dovuto alle parti pieghevoli: | meccanismi di piegatura comportano un rischio di schiacciamento.
Il materiale di fissaggio in dotazione & adatto solo per pareti solide. Per le altre pareti € necessario utilizzare
Tenere i sacchetti della ferramenta, le viti e i piccoli componenti lontano da bambini e neonati.

ES Instrucciones de seguridad

No utilice el producto en habitaciones humedas o mojadas a menos que esté aprobado para su uso en
exteriores o en el cuarto de bafo.
En su caso, asegurese de que la fuente de alimentacion estd desconectada antes de la instalacion.

S6lo para uso en interiores.

Limpieza: Utilice un pafo suave y seco, himedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice
productos de limpieza quimicos.

Riesgo de vuelco: fije el producto a la pared, por ejemplo, para evitar que vuelque.

No apto para nifios pequefios; se recomienda la supervision de un adulto

Cuidado con los bordes afilados: Los muebles con bordes o esquinas afilados pueden suponer un riesgo de
Sobrecarga: Evite cargar los muebles con demasiados objetos o demasiado pesados.

Sigue las instrucciones de montaje: Los muebles deben montarse siempre siguiendo las instrucciones del
Utilice las herramientas correctamente: Utilice Unicamente las herramientas recomendadas

Peligro por piezas plegables: Existe riesgo de aplastamiento con los mecanismos de plegado. Tenga cuidado
El material de fijacion adjunto sé6lo es adecuado para paredes macizas. Para otras paredes deben utilizarse
Mantenga las bolsas de herrajes, los tornillos y las piezas pequenas fuera del alcance de bebés y nifos.
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HU Biztonsagi utasitasok

Ne hasznalja a terméket nedves vagy nedves helyiségekben, kivéve, ha a termék kuiltéri vagy flirdészobai
hasznélatra engedélyezett.
Adott esetben gondoskodjon arrél, hogy az aramellatas a telepités elétt le legyen kapcsolva.

Csak beltéri hasznalatra.

Tisztitas: A termék tisztitdsahoz puha, szaraz, sziikség esetén nedves ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon kémiai
tisztitdszereket.

Felborulds veszélye - rogzitse a terméket példaul a falhoz, hogy megakadalyozza a felborulast.
Kisgyermekek szamara nem alkalmas - felnétt felligyelete ajanlott

Ovakodjon az éles szélektsl: Az éles szélekkel vagy éles sarkokkal rendelkezé butorok sériilésveszélyt
Talterhelés: Kerllje a butorok tul sok vagy tul nehéz targyakkal valé megrakasat.

Kovesse az 6sszeszerelési utasitasokat: A butorokat mindig a gyarté utasitasai szerint kell 6sszeszerelni,
Hasznalja helyesen a szerszamokat: Csak az ajanlott szerszamokat hasznalja

Osszecsukddo alkatrészekb6l eredd veszély: Osszecsukhaté mechanizmusok esetén fennéll a zazédas

A mellékelt rogzitéanyag csak tomar falakhoz alkalmas. Mas falakhoz specialis dugdkat stb. kell hasznalni. A
Tartsa tavol a barkacszsakokat, csavarokat és apr6 alkatrészeket a csecsemdoktdl és gyermekektdl.

RO Instructiuni de siguranta

Nu utilizati produsul in incaperi umede sau umede, cu exceptia cazului in care este aprobat pentru utilizare in
exterior sau in baie.
Daca este cazul, asigurati-va ca sursa de alimentare este deconectata inainte de instalare.

Numai pentru utilizare in interior.

Curatare: Utilizati o carpa moale, uscata, umeda daca este necesar, pentru a curata produsul. Nu utilizati
agenti chimici de curatare.

Risc de rasturnare - fixati produsul de perete, de exemplu, pentru a preveni rasturnarea acestuia.

Nu este potrivit pentru copii mici - se recomanda supravegherea de catre un adult

Feriti-va de marginile ascutite: Mobila cu margini sau colturi ascutite poate prezenta un risc de ranire, in
Supraincarcare: Evitati incarcarea mobilierului cu prea multe obiecte sau cu obiecte prea grele.

Urmati instructiunile de asamblare: Mobila trebuie intotdeauna asamblata in conformitate cu instructiunile
Utilizati corect uneltele: Utilizati numai uneltele recomandate

Pericol din cauza pieselor pliabile: Exista riscul de strivire cu mecanismele de pliere. Aveti grija la deschidere
Materialul de fixare inclus este adecvat numai pentru pereti solizi. Pentru alti pereti trebuie utilizate dopuri
Tineti pungile de hardware, suruburile si piesele mici departe de bebelusi si copii.

PL Instrukcje bezpieczerstwa

Nie uzywaj produktu w wilgotnych lub mokrych pomieszczeniach, chyba Ze zostat zatwierdzony do uzytku na
zewnatrz lub w tazience.

Jesli ma to zastosowanie, upewnij sie, ze zasilanie zostato odtgczone przed instalacja.

Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.

Czyszczenie: Do czyszczenia produktu nalezy uzywac¢ miekkiej, suchej Sciereczki, w razie potrzeby wilgotne;j.
Nie uzywaj chemicznych srodkéw czyszczacych.

Ryzyko przewrdcenia - przymocuj produkt do Sciany, aby zapobiec jego przewroceniu.

Nieodpowiednie dla matych dzieci - zalecany nadzér osoby dorostej

Uwazaj na ostre krawedzie: Meble z ostrymi krawedziami lub ostrymi naroznikami mogg stwarzac ryzyko
Przeciagzenie: Unikaj obcigzania mebli zbyt duza liczba lub zbyt ciezkimi przedmiotami.

Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu: Meble powinny by¢ zawsze montowane zgodnie z instrukcjami
Nalezy prawidtowo uzywac narzedzi: Nalezy uzywac wytacznie zalecanych narzedzi

Niebezpieczenstwo zwigzane ze sktadanymi czeSciami: Istnieje ryzyko zmiazdzenia przez sktadane
Dotaczony materiat mocujacy nadaje sie tylko do litych $cian. W przypadku innych $cian nalezy uzy¢
Torebki ze sprzgtem, Sruby i mate czesci nalezy przechowywac z dala od niemowlat i dzieci.
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SE Sakerhetsinstruktioner

Anvand inte produkten i fuktiga eller vata utrymmen om den inte &r godkand for anvandning utomhus eller i
badrummet.
Om tillampligt, se till att stromforsorjningen ar frankopplad fore installationen.

Endast for inomhusbruk.

Rengoring: Anvand en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, for att rengora produkten. Anvand inte kemiska
rengoringsmedel.

Tipprisk - fast produkten i t.ex. en vagg for att forhindra att den tippar over.

Inte lamplig fér sma barn - 6vervakning av vuxen rekommenderas

Se upp for vassa kanter: Mobler med skarpa kanter eller spetsiga hdrn kan utgora en skaderisk, sarskilt for
Overlastning: Undvik att lasta mobler med fér mé&nga eller for tunga foremal.

Folj monteringsanvisningarna: Mobler ska alltid monteras i enlighet med tillverkarens anvisningar for att
Anvand verktygen pa ratt satt: Anvand endast rekommenderade verktyg

Fara pa grund av vikbara delar: Det finns risk for klAmning av vikmekanismer. Var forsiktig nar du 6ppnar och
Det medféljande fastmaterialet &r endast lampligt for massiva vaggar. For andra vaggar maste sarskilda
Forvara pasar, skruvar och smadelar utom rackhall for spadbarn och barn.

SK Bezpecnostné pokyny

Vyrobok nepouZzivajte vo vlhkych alebo mokrych miestnostiach, pokial nie je schvaleny na pouZitie v exteriéri
alebo v kupelni.
V pripade potreby sa pred inStalaciou uistite, Ze je odpojené napajanie.

Len na pouZitie v interiéri.

Cistenie: Na gistenie vyrobku pouZite makkd, sucht a v pripade potreby vlhku handri¢ku. NepouZivajte
chemickeé Cistiace prostriedky.

Riziko prevratenia - zaistite vyrobok napriklad k stene, aby sa neprevratil.

Nevhodné pre malé deti - odportc¢a sa dohlad dospelej osoby

Pozor na ostré hrany: Nabytok s ostrymi hranami alebo ostrymi rohmi méZe predstavovat riziko poranenia,
PretaZenie: Vyhnite sa zataZovaniu nabytku prili§ velkym mnozstvom alebo prili§ tazkymi predmetmi.
Postupujte podla montaznych pokynov: Nabytok by sa mal vzdy montovat podla pokynov vyrobcu, aby sa
Pouzivajte nastroje spravne: PouzZivajte len odporicané nastroje

Nebezpecenstvo od skladacich €asti: Pri skladacich mechanizmoch hrozi nebezpe€enstvo rozdrvenia. Pri
PriloZzeny upeviiovaci material je vhodny len na pevné steny. Pre iné steny sa musia pouzit Specialne
Vrecka na Zelezo, skrutky a malé ¢asti uchovavajte mimo dosahu deti a dojciat.

Fl Turvallisuusohjeet

Ala kéyta tuotetta kosteissa tai marissa tiloissa, ellei sité ole hyvaksytty kytettavaksi ulkona tai
kylpyhuoneessa.
Varmista tarvittaessa, etta virtalahde on kytketty pois paaltd ennen asennusta.

Vain sisakayttoon.

Puhdistus: Puhdista tuote pehmeéll3, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Al kayt4 kemiallisia
puhdistusaineita.

Kaatumisvaara - kiinnita tuote esimerkiksi seinaan, jotta se ei paase kaatumaan.

Ei sovellu pienille lapsille - aikuisen valvontaa suositellaan

Varo terdvia reunoja: Huonekalut, joissa on teravia reunoja tai teravia kulmia, voivat aiheuttaa

Ylikuormitus: Valta kuormittamasta huonekaluja lilan monilla tai liian painavilla esineilla.

Noudata asennusohjeita: Huonekalut on aina koottava valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta ne ovat vakaita
Kayta tyokaluja oikein: Kayta vain suositeltuja tyokaluja.

Taittuvien osien aiheuttama vaara: Taittomekanismien yhteydessa on puristumisvaara. Ole varovainen
Oheinen kiinnitysmateriaali soveltuu vain kiinteisiin seiniin. Muihin seiniin on kdytettava erityisia tulppia tms.
Pida rautapussit, ruuvit ja pienet osat poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta.
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BL MHCTpyKLMM 3a 6e3onacHoCT

He nsnonseavite npoaykTa BbB BNAXHW UV MOKPU NOMELLLEHNA, OCBEH ako He e 0406peH 3a ynotpeba Ha
OTKPWTO N B 6aHATa.
AKO € NPUIOXMMO, YBEPETE Ce, Ye 3axXxpPaHBaHETO e U3K/TKYEHO Npean MOHTaxa.

Camo 3a ynoTtpeba Ha 3aKpuTo.

MoumncTtBaHe: 3a nouYncTBaHe Ha NPOAyKTa M3MON3BalTe Meka, Cyxa Kbpna, ako e Heo6XxoAMMo - BfiaxHa. He
n3non3eaTe XMMUYECKM NOYNCTBALLYM NpenaparTy.

OnacHocT oT npeobpbLUaHe - 3aKpeneTe NPoAyKTa KbM CTeHaTa, HanpuMep, 3a Aa NpeaoTepaTuTe

He e nogxoasaL 3a Manku aela - npenopbyBa ce HaA30p OT Bb3pacTeH

MaseTe ce oT ocTpy pbboBe: MebenuTe c 0CTpU pbOOBE MM OCTPU BIN MOTaT Aa NPeAcTaBABaT PUCK OT
MpeToBapBaHe: N36areanTe aa HaToBapBaTe MebenuTe C TBbPAE MHOTO WY TBBPAE TEXKN NPpeaMeTy.
CnepfanTe MHCTPYKLUMMTE 3a crnobasaHe: MebenuTe BuHar1 TpAabsa Aa ce crnobaear B CbOTBETCTBUE C
M3nonssarite NpaBWUIHO UHCTPYMEHTUTE: M3non3BainTe caMo NpenopbYaHUTe MHCTPYMEHTU.

OnacHoCT 0T crbBaHe Ha yactuTe: CbLUECTBYBa PUCK OT CMAYKBaHE NpuW CrbBaHe Ha MeXaHU3MUTe.
MpunoxeHAT MaTepuan 3a 3akpenBaHe e NoAXoAALL, CaMo 3a NABbTHU CTeHW. 3a Apyru CcTeHn TpabBa aa ce
CbxpaHaBainTe TOpObUUKMTE C XKene3apua, BUHTOBETE U MaNKUTe YacTu ganey ot 6ebeta n geua.

CZ Bezpecnostni pokyny

Vyrobek nepouzivejte ve vlihkych nebo mokrych mistnostech, pokud neni schvalen pro pouziti ve venkovnim
prostfedi nebo v koupelné.
Pfed instalaci se pfipadné ujistéte, Ze je odpojeno napajeni.

Pouze pro vnitfni pouZiti.

Cisténi: K gisténi vyrobku pouzivejte mékky suchy hadFik, v pfipadé potfeby navlhéeny. NepouZivejte
chemické Cistici prostredky.

Nebezpedi prevraceni - zajistéte vyrobek napfiklad ke sténé, aby se neprevratil.

Nevhodné pro malé déti - doporucujeme dohled dospélé osoby

Pozor na ostré hrany: Nabytek s ostrymi hranami nebo $pi¢atymi rohy mUizZe predstavovat riziko zranéni,
Pretizeni: Vyvarujte se nakladani nabytku pfilis velkym mnoZstvim nebo pfilis téZkymi pfedméty.
Postupujte podle montazniho navodu: Nabytek by mél byt vzdy sestaven podle pokyn( vyrobce, aby byla
PouzZivejte nastroje spravné: Pouzivejte pouze doporucené naradi

Nebezpeci od skladacich ¢asti: U skladacich mechanism( hrozi nebezpeci rozdrceni. Pfi otevirani a zavirani
PfiloZzeny upeviovaci material je vhodny pouze pro pevné stény. Pro ostatni stény je tfeba pouzit specialni
Sacky s hardwarem, Sroubky a malé dily uchovavejte mimo dosah déti a kojencd.

Sl Varnostna navodila

Izdelka ne uporabljajte v vlaznih ali mokrih prostorih, razen €e je odobren za uporabo na prostem aliv
kopalnici.

Ce je primerno, se pred namestitvijo prepricaijte, da je napajanje odklopljeno.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Cis&enje: Za ¢is¢enje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlazno. Ne uporabljajte nobenih
kemicnih Cistilnih sredstev.

Nevarnost prevrnitve - izdelek pritrdite na steno, da se ne prevrne.

Ni primerno za majhne otroke - priporo¢amo nadzor odrasle osebe

Pazite na ostre robove: PohiStvo z ostrimi robovi ali ostrimi vogali lahko predstavlja nevarnost posSkodb, zlasti
Preobremenitev: izogibajte se nalaganju prevelikega Stevila ali pretezkih predmetov na pohistvo.
UpoStevajte navodila za sestavljanje: Pohistvo je treba vedno sestaviti v skladu z navodili proizvajalca, da bo
Pravilno uporabljajte orodja: Uporabljajte samo priporo¢ena orodja.

Nevarnost zaradi zlozZljivih delov: Nevarnost zmeckanja z mehanizmi za zlaganje: obstaja nevarnost

Prilozeni pritrdilni material je primeren le za trdne stene. Za druge stene je treba uporabiti posebne ¢epke itd.
Vrecke s strojno opremo, vijake in majhne dele hranite stran od dojenckov in otrok.
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PT Instrucoes de seguranca

Nao utilizar o produto em locais himidos ou molhados, a menos que esteja aprovado para utilizagao no
exterior ou na casa de banho.
Se for caso disso, certificar-se de que a alimentacao eléctrica esta desligada antes da instalagao.

Apenas para utilizagcao em interiores.

Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, himido se necessario, para limpar o produto. Nao utilizar produtos
quimicos de limpeza.

Risco de tombamento - fixar o produto a parede, por exemplo, para evitar que tombe.

Nao é adequado para criangas pequenas - recomenda-se a supervisao de um adulto

Cuidado com as arestas vivas: Os méveis com arestas ou cantos afiados podem representar um risco de
Sobrecarga: Evite carregar méveis com demasiados objectos ou demasiado pesados.

Seguir as instrugdes de montagem: Os méveis devem ser sempre montados de acordo com as instrugdes do
Utilizar as ferramentas corretamente: Utilizar apenas as ferramentas recomendadas

Perigo devido a pecas dobraveis: Existe um risco de esmagamento com os mecanismos de dobragem. Ter

O material de fixagao incluido s6 é adequado para paredes sdlidas. Para outras paredes, devem ser

Manter os sacos de ferragens, parafusos e pecas pequenas longe do alcance de bebés e criangas.

GR 0dnyieg achaieiag

Mnv XPNGOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV O€ LYPOUG 1) BPEYUEVOUG XWPOUE, EKTOC Qv EXEL EYKPLBEL yla Xprion oE
€EWTEPLIKOUG XWPOUG 1) OTO UTTAVLO.

Katd mepintwon, Bepatwbeite 0TL n mapoxn pevpatog £xel amoouvdeei pLv amd tnv eykatdotaocn.

Movo yla eocwtePLKA xprion.

Kabaplopdg: Xpnowyotmotote €va Jahako, oteyvo Tavi, vwTio av XpeLaotei, yia va kabapioste 1o mpoiov. Mnv
XPNolyoToleite XNUIKA KaBaploTikd péaa.

Kivduvog avatporti¢ - OTEPEWOTE TO TPOIOV OTOV TOIX0, Yl TAPAdELYHQ, VLA VA amoTPEYETE TNV QvVATPOTI TOU.
AKATAAANAO yla PIKpd tatdld - cuviotdtal n emiBAePn evnAikou

MpPocoxn OTIC AXUNPEG AKPEC: Ta ETUTAA PE QXUNPEG AKPEG N AXUNPEG YWVIEG UTTOPEL va amoTEAEGOUV
Yrepdpdptwon: Atopuyete TN GOPTWON TWV ETUMAWY PE TTAPA TOAAA ) TIOAU BapLd avtikeipeva.

Akoloubnote tig 0dnyieg ouvappoAoynong: Ta ETumAa MPEMEL TTAVTA va cuvappoAoyouviat cUpdwva Pe Tig
XpnolJotolote cwotd Ta epyaieia: Xpnaolyomoleite Jovo Ta cuvicTwHEevVa EpyaAeia.

Kivduvog amd avadimhoupeva pEpn: Ydpxet Kivouvog cUVOAWNG PE Toug pnxaviopoug avadimiwonc. Na siote
To kAeLoTd UAIKO oTEpEWONG eival KaTAAANAo Hovo yia cupmayeic toixouc. Ma dAoug Toixoug mpémeL va
Kpatiote g 0akoUAEC UAKOU, TI¢ BIdEC KAl TA PIKPA EEQPTAKATA HOKPLA aTO HwPd Kat TtadLd.
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